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1. Iless ¥ UIaHUPYeMbIe pPe3yJbTAThI 0CBOCHUS AU CUMIIIMHBI (MOXYJIs1)

Ieab0  ocBOeHMs  JAUCHUILIMHBI  siBJseTcd  (opMHupoBaHHe  CJIeAYIOLIMX
KOMIIeTEeHIIMIi:

OIIK-2 — criocoOHOCTh UCTIONB30BaTh B MPOPECCUOHATBLHON ACSITENFHOCTH, B TOM YHCIIE
He}IaFOFquCKOﬁ, OCHOBHBIC ITOJIOKCHHUS U KOHUICIIIUN B oOactn O6HICFO SA3BIKO3HAHUSA, TCOPHUU
U UICTOPUU OCHOBHOTO M3y4aeMOTO SI3bIKa (SI3BIKOB), TEOPUN KOMMYHHKAIIHIH;

OIIK-4 — cmocoOHOCTh OCYHIECTBIISITH Ha 0a30BOM YpPOBHE COOp M aHAIM3 SI3BIKOBBIX U
JIUTEpaTypHBIX (PAKTOB, GUIOIOTHUECKHIA aHATN3 U HHTEPIPETALIUIO TEKCTA

Pe3ynbraramMu OCBOEHUS! TUCUUILIMHBI SIBISIOTCS CAEAYIOIINE WHIUKATOPHI TOCTUKEHUS
KOMITETCHIUI:

NOIIK-2.1 — neMoHCTpUpYeT 3HAHHE OCHOBHBIX MOJOKEHHWN W KOHLEMIMN B o0nactu
o0mIero S3bIKO3HAHUSA, TEOPUHM U HCTOPUM OCHOBHOTO H3y4aeMOro Si3bIKa (S3BIKOB), TEOPUHU
KOMMYHHKAIUU;

HOIIK-2.2 — BrageeT 0CHOBHOM JIMHTBUCTUYECKON TEPMHUHOJIOTHEH U COOTHOCUT 3HAHHMS
B 00yacTH OOIIETO S3bIKO3HAHMSA, TEOPHUH U UCTOPUU OCHOBHOTO M3y4aeMOTO si3bIKa (S3BIKOB),
TEOPHH KOMMYHUKAIIMHA C KOHKPETHBIMH SI3BIKOBBIMH (haKTaMH;

NOIIK-2.3 — wucnonb3yeT B HAay4YHO-HCCIENOBATEIbCKOM W / WIM TPUKIAJIHON
JeSITeJIbHOCTH, B TOM YHCJIE IIEIarOrMuecKoil, 3HaHUs B 001aCTH OOLIETO0 SI3bIKO3HAHUS, TEOPUU U
UCTOPHH OCHOBHOTO U3y4aeMOTO0 s3bIKa (S3BIKOB), TEOPHH KOMMYHUKAIIUU

HNOIIK-4.2 — ocymecTBiser (UIOJIOTHYECKANA aHalli3 TEKCTa pPa3HOW CTETNeHH
CJI0KHOCTH.

2. 3aga4u OCBOCHHUSA TUCHUTILINHBI

B 3apauu xypca BXoaur:

— (opMUpOBaHME MPEJCTABICHUS O CTHIIMCTUYECKOH T depeHalni I3bIKOBBIX CPEJCTB
anmuiickoro s3bika (MOIIK-2.1);

— OBJIICHUE CTWJINCTUYECKUM NOHATUHHBIM aIllIapaToOM U KaTETOPUSAMU JaHHOM TUCIUIUINHBI
(UOIIK-2.2);

— (opMUpOBaHHE YMEHUS BBIACIATh (POHETUYECKHUE, TEKCUIECKIE U CHHTAKCUYECKHE
BbIPa3UTEIbHBIE CPEJCTBA AHINIMHCKOTO S3bIKA, AHAJIM3UPOBATH UX B3aUMOOTHOIICHUS U
¢ynkuuu B Texkcte (MOIIK-4.2);

— OBJIaICHUE METOAAMH UCCIIEI0OBaHUS CTUIIMCTUYECKUX IPUEMOB, BBIPA3UTEIbHBIX CPE/ICTB
(MOIIK-2.3; NOIIK-4.2);

— YMEHHUE PUMEHSATh CPEJCTBA BHIPA3UTEIILHOCTH U CTUIMCTUYECKHUE TPUEMBI JISl CO3/IaHuUs
TEKCTOB pa3HbIX (PYHKIIMOHAIBHBIX cTuiIel U xkaHpos (MOIIK-2.3).

3. MecTo AuCHUNIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMbl

JucuuruimHa otHOcuTcs K brioky 1 o0s3aTensHON yacTH 00pa30oBaTEbHON POTPAMMBI,
Monyib «TeopeTnueckuii Kypc OCHOBHOTO U3Y4YaeMOTO SI3bIKa»

4. CemecTp(bl) ocBoeHUs1 M (popMa(bl) MPOMEKYTOYHOMH ATTECTAIMH MO AUCIHUIIHHE

Cemectp 6, sK3ameH.

5. Bxoanble TpeOoBaHMS VISl OCBOEHUS TUCHHUILIMHBI

I[J'IH yCemHOro OCBOCHUA OUCHUIIINHBI Tpe6y10TCH PE3YyJIbTAThI o6yquH;1 I10
CJICAYIOUM AUCHUILIMHAM!



CoBpemennsbiit pycckuit si3pik (b1.0.11.01)
Crunuctuka u xkyiasrypa peun (51.0.14.04)

6. A3bIk peasnzanun

AHTITUACKUHT

7. O0beM QM CUMILTHHBI (MOIYJIA)

OO6mias TpyI0EeMKOCTh AUCIUIUTHHBI COCTaBIseT 4 3.¢., 144 yaca, U3 KOTOPHIX:

— JIEKIIUK: 22 4.;

— cemuHapckue 3ansaTus: 0 4.

— IPaKTUYECKHE 3aHATUA: 28 U.;

— maboparopusie padboTsl: 0 4.

B TOM YHCJI€ TPAKTUYECKasl MOATOTOBKA: 22 4.

O6beM caMOCTOATENBHON PabOThl CTYAEHTA ONpPEIENICH YUYEOHBIM IJIAHOM M COCTaBIISET
55,5 4.

8. Coaepxxanue AuCHMIIMHBI (MOAYJIs), CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TeMaM

Tema 1. Stylistics as a science. Expressive means and stylistic devices.
Tema 2. The theory of foregrounding.

Tema 2. Phonetic and graphical expressive means and stylistic devices.
Tema 3. The stylistic peculiarities of the English vocabulary.

Tema 4. Lexical expressive means and stylistic devices.

Tema 5. The stylistic use of set-expressions.

Tema 6. Syntactical expressive means and stylistic devices.

Tema 7. The morphological expressive means.

Tema 8. Functional styles of the English language.

9. Texymuii KOHTPOJIb MO AUCLUILIUHE

Texymuii KOHTPOJb MO JAUCIHUIUIMHE MPOBOAUTCS MYTEM KOHTPOJIS TMOCEIIAeMOCTH,
MPOBEACHHS] KOHTPOJIBHBIX PAOOT, TECTOB MO JIEKIIMOHHOMY MaTepUaly, BHIIIOIHEHUS JOMAIIHUX
3aanuil U Pukcupyercs B hopMe KOHTPOIHLHOM TOYKH HE MEHEE OJTHOTO pa3a B CEMECTD.
TecTbl MO MpakTHUECKOMY MaTepHally Kypca MPOBOIATCA MO 3aBEPIICHUU KaXKIOTo paszziena
TUCHUIITUHBL.  TecTupyeTcss BiaJieHHe CTWIMCTHUYECKMM TOHSATHUHHBIM  anmapatoM |
kareropusMu naHHod aucturiuHbl (MOIIK-2.2); ymMeHue cTyqeHTOB BBIIACIATh (POHETHUECKHE,
JIEKCUYECKUE U CUMHTAKCUYECKHUE BBIPA3UTEIbHBIE CPEJCTBA AHIIMMCKOTO SI3bIKA, aHAIU3UPOBATh
ux B3auMmooTHomieHus u ¢yHkuuu B Tekcte (MOIIK-4.2); ymeHue NpUMEHSTh CpeacTBa
BBIPA3UTEIHLHOCTH U CTHJIMCTUYECKHUE TPUEMBI JIJISl CO3/IaHUSI TEKCTOB PAa3HBIX (PYHKIIMOHAITBHBIX
ctuneit u xanpos (MOIIK-2.3); oBnageHre MeTogaMH UCCIICIOBAHUS CTUITUCTHICCKUX TTPUEMOB,
BbIpazutenbHbIX cpeacts (MOIIK-2.3; NOIIK-4.2);

IIpumepsl 3a1aHus A5 TEKYLIEro KOHTPOJIS

1. Can you distinguish neutral, formal and informal among the following words. Distribute
them into the table cells respectively (MOITK-4.2):

currency, insane, hubby, emotional, geezer, to talk, to chat, to kick off, to dine, nuts, to
leave, to chow down, to converse, to eat, money, to shoot off, dough, to commence, to
start, to withdraw, senior citizen, spouse, mentally ill, husband, veracious, mushy, open,
old man, sincere, sentimental



Formal Neutral Informal

1. |currency money dough

2.

3.

4.

5.

6.

7.

9.

10.

2. Identify the following texts as representing particular functional styles. Comment on
style-forming features which helped you in the process of identification. (MOIIK-2.3;
NOIIK-4.2).

Excerpt 1

Thank you all. Chief Justice Rehnquist, President Carter, President Bush, President Clinton,
distinguished guests and my fellow citizens. The peaceful transfer of authority is rare in history,
yet common in our country. With a simple oath, we affirm old traditions and make new
beginnings. As I begin, I thank President Clinton for his service to our nation. And I thank Vice
President Gore for a contest conducted with spirit and ended with grace.

I am honored and humbled to stand here, where so many of America's leaders have come before
me, and so many will follow.

We have a place, all of us, in a long story, a story we continue, but whose end we will not see. It
is the story of a new world that became a friend and liberator of the old. The story of a
slave-holding society that became a servant of freedom. The story of a power that went into the
world to protect but not possess, to defend but not to conquer. It is the American story, a story of
flawed and fallible people, united across the generations by grand and enduring ideals.

The grandest of these ideals is an unfolding American promise: that everyone belongs, that
everyone deserves a chance, that no insignificant person was ever born. Americans are called to
enact this promise in our lives and in our laws. And though our nation has sometimes halted, and
sometimes delayed, we must follow no other course. (President Bush)

3. Choose any topic and write two letters in two different styles: letter 1 (to a friend) — in an
informal style, letter 2 (to insurance company) — in a formal style. Use italics to mark the
features typical for two different styles (MOIIK-2.3).

4. Choose any functional style and design a set of samples to demonstrate the specificity of
the functional style using contemporary original English-language sources (MOIIK-2.3).

10. Iopsinok nMpoBeAeHUsI 1 KPUTEPUN OLIEHUBAHUS MIPOMEKYTOUYHOM aTTecTAlluu



[IpomexyTouHasi aTTectanus OCYIIECTBISETCS B 6 cemecTpe B Buie dk3ameHa. O0s3aTeIbHBIM
TpeOOBaHMEM K DK3aMEHY SBJISETCS MpeACTaBleHUE MOPT(POIMO BCEX MUCBMEHHBIX U
npoBepOYHbIX  paboT. UMrtoroBas omeHka Qopmupyercs Kak  B3BEHICHHAs  CPETHSS
apudMeTruecKas U3 IByX OIIEHOK: 3a TEKyIIyto paboTy (’KypHaj oleHOK B Kypce Moodle) u 3a
CEMECTPOBBIN IK3aMEH.

DK3aMeH COCTOUT M3 YCTHOTO OTBETA HAa OJMH TEOPETUUYECKHUI1 BOIPOC 10 MaTepualy Kypca,
TECTa W MPAaKTUIECKOTO 3aJaHMs.
IIpumepHbIii IepeYeHb BOIPOCOB K DK3aMeHY
1) Stylistics as a science (subject-field, field of inquiry, its branches, place among other branches
of linguistics).
2) The problem of functional styles and their classification (existing classifications).
3) The belles-lettres and publicist styles.
4) The newspaper, scientific prose and official documents functional styles.
5) Stylistic classification of the English vocabulary.
6) 3 layers of the vocabulary, their stylistic functions.
7) Types of the word meaning. Stylistically coloured words.
8) Metonymy, synecdoche.
9) Metaphor, personification.
10) Pun, zeugma.
11) Periphrasis, euphemism and hyperbole.
12) Simile.
13) Enumeration, climax.
14) Repetition.
15) Decomposition of a set phrase.
16). Epithet, oxymoron.
17) Represented speech.
18) Antithesis.
19) Rhetorical questions, litotes.
20) Ellipsis. One-member sentences.

IIpumepHas popmMa NPaAKTHYECKOT0 3aaHUSA

Analyze the following text. Find stylistic devices and expressive means and explain how
foregrounded is achieved:

From that day on, thundering trains loomed in his dreams - hurtling, sleek, black monsters whose
stack pipes belched gobs of serpentine smoke, whose seething fireboxes coughed out clouds of
pink sparks, whose pushing pistons sprayed jets of hissing steam — panting trains that roared
yammeringly over farflung, gleaming rails only to come to limp and convulsive halts - long,
fearful trains that were hauled brutally forward by red-eyed locomotives that you loved watching
as they (and you trembling) crashed past (and you longing to run but finding your feet strangely
glued to the ground). (Wr.)

KpnTepml OLICHUBAHHUSA YCTHOI'O OTBETA U NIPAKTHYECCKOI0 3a/IaHUS

OLIGHKa «OTIIMYHO» — CTYACHT YBCPCHHO M CaMOCTOSATCIBHO MNMPUMCHACT HABBIKKM aHAJIM3a W
MHTEPIPETAllMU  S3BIKOBOTO TEKCTA Ha MPAKTHKE, JIEMOHCTPUPYS HCCIIEIOBATEIbCKHE
CHOCOOHOCTH, CBOOOIHO BIIAZICET TEPMUHOJOTHYECKUM aIllapaToM CTHIIMCTHKH, Y(PPEKTHBHO
IPUMEHSET CYIIECTBYIOIIME METOAbl M IPHUEMBbl aHaIW3a M HHTEPIPETALUH  S3BIKOBOTO
Marepuana.

OmeHka «XOpOIIO» — CTYISHT yMeeT MpPHMEHSTh Ha MPAaKTUKE HABBIKM aHalIW3a M
UHTEPIPETAINN  S3BIKOBOTO TEKCTa, HE WCIBITHIBACT 3aTpyIHEHHH B (OpMYyIHpOBaHUHM U



UCIIOJIB30BAHUU CYLIECTBYIOLIUX METONOB U IPUEMOB AHAJINA3a U MHTEPIPETALUU SA3BIKOBOIO
TEKCTA.

OneHka «yn0oBIETBOPUTEIBHO» — CTYJEHT HEAOCTATOYHO YBEPEHHO IPUMEHSIET HAaBbIKU aHAJIN3a
U MHTEPHpEeTaluu S3bIKOBOTO TEKCTa, MCIBITHIBAET TPYAHOCTH B (GOPMYIMPOBAHUM U
UCIIOJIB30BAHUU CYIIECTBYIOLIUX METOJOB U IIPUEMOB aHAJIN3A SI3BIKOBBIX TEKCTOB.

O1eHKa «HEYIOBIETBOPUTEIBHO» — CTYJICHT HE 3HAeT 0Aa30Bble MOHATUS CTUIIMCTUKY, HE BIIAJICET
HAaBbIKAMM AHAJIM3a U UHTEPIPETALMH SA3BIKOBOIO TEKCTAa, HE MCIOIB3YET IPUEMBbI aHAIU3a U
WHTEPIPETALUH S3BIKOBBIX TEKCTOB.

O0pa3ubl BOIPOCOB K HTOTOBOMY TECTY

1. In the sentence “The pennies were saved by bulldozing the grocer” we come across
a) metonymy b) metaphor c) irony d) epithet
2. The sentence “The magi were wise men — wonderfully wise men” contains:
a) gradation b) metaphor c) antithesis d) oxymoron
3. The sentence “Jimmy stopped inside the door, as immovable as a setter at the scent of quail”
contains:
a) metaphor b) irony c) simile d) epithet
4. Indicate the sentence that contains the simile:
a) she writes novels as Agatha Christie b) She is as talkative as a parrot c) She sings like
Madonna
5. Archaisms may be used in a literary text
a) to show that the speaker is attached to usage unusual words b) to create a historic atmosphere
¢) to create a humorous effect
6. Terms belong to
a) super-neutral words c) sub-neutral words d) neutral vocabulary
7. If bookish words are used in the colloquial context
a) they elevate the speech b) they produce humorous effect ¢) they characterize the speaker as a
well-educated person
8.The sentence “The philoprogenitiveness, says we, is strong in semi-rural communities ... ”
contains:
a) an archaic word b) an archaic words and the collocation typical of the uncultivated speech c¢) a
bookish words and the collocation typical of the uncultivated speech
9. Jargon words are used within a certain professional group:
a) to facilitate the communication b) to show that speaker also belongs to this group c) to stress
the information character of the communication
10. In the sentence “Ain’t it awful, Sam?” the underlined word is used:
a) for the sake of characterization b) to make speech more expressive c¢) to produce humorous

effect



Kpurtepun onieHMBaHHus UTOTOBOIO TECTA

Ka>1<)10My 3aIaHUI0 TPHUCBANBACTCA OMMPEACTICHHOC KOJIMYECTBO OayToB. MakcuMalbHOE

KOJIM4YE€CTBO 6aJ'IJ'IOB, KOTOPBIC CTYACHT MOXKCT IOJYIUTH 3a KOHTPOJIBHYIO pa60Ty, COOTBCTCTBYCT
100 %.

Onenka «otauaHo» — 80-100% mpaBUIIbHBIX OTBETOB

Onenka «xopouio» — 70-79% npaBUIBHBIX OTBETOB

Onenka «yqoBaeTBOpUTENbHO» — 60-69% MpaBUIBLHBIX OTBETOB
O1eHKa «HEyIOBIETBOPUTEIbHO» — MeHee 60% NpaBUIIbHBIX OTBETOB

11. YueOHO-MeTOANYECKOE O0ecreueHue

a) DIEeKTPOHHBIM Y4eOHBIH KypC IO JAUCHUIUIMHE B DJICKTPOHHOM YHUBEPCUTETE
«Moodle» — https://moodle.tsu.ru/course/view.php?1d=2167

6) OrneHouHble MaTepuanbl TEKYIIEro KOHTPOIS M IMPOMEXKYTOYHOH arTecTalMy o
JMCIIATUTAHE.

B) [11an npakTu4eckux 3aHATHH 10 TUCIUTLTIHE

[Ipaktnueckoe 3ansatue 1. E.E. Cummings, “[love is more thicker than forget]”. The
principles of foregrounding.

[Ipaktuueckoe 3anstue 2. Phonetic expressive means and stylistic devices.

IIpaktuyeckoe 3anatue 3. The graphical expressive means and graphic imagery.

[Ipaktuueckoe 3anstue 4. Lexical expressive means and stylistic devices.

[Ipaktuyeckoe 3anarue 5. Means of creating humor.

[Ipaktuueckoe 3anstue 6. Play on words in advertisements and the problem of
translation.

[Tpaktuueckoe 3anstue 7. Decomposition of set-phrases in journalistic texts.

[IpakTuueckoe 3anarue 8. Syntactical expressive means and stylistic devices. The

interaction of syntactic structures in the context.

[Ipaktuueckoe 3anarue 9. The means of speech characterization.

[Tpaktuueckoe 3anarue 10. The morphological expressive means and their translation.

[Ipaktuueckoe 3anarue 11. The style of official documents. A business-letter.

[Tpaktuueckoe 3anstue 12. The style of official documents. The specificity of English
legalese.

[Tpakrugeckoe 3anstue 13. The style of scientific prose in English and Russian.

[MpakTrueckoe 3anstue 14. The newspaper style.

r) Metoanueckue yKkazaHus 10 OpraHU3allii CaMOCTOSITENIbHON paboThI CTYIEHTOB

MCTO[[I/ILIGCKI/IG y1(a3aHI/I$I 110 OpFaHHSaHI/II/I CaMOCTOﬂTeJ'H)HOf/'I pa6OTI)I CTYILCHTOB
IPEICTaBICHBI B BHUJIE JIeEMEHTA B Kypce Moodle
https://moodle.tsu.ru/mod/resource/view.php?1d=750307

W3yueHne NUCHUIUIMHBI HAYUHACTCS C JICKIIMOHHOTO H3JIOKEHHS COOTBETCTBYFOILETO
Marepuana ¢ TMOCISAYIONIMM IepPeXoAoM K TpakThdeckod dactu. MHbpopmarnus mnomaercs
MO3TAITHO, KaXbIH TEOPETUYCCKUH BOMPOC COMPOBOKIACTCS IMPAKTHUCCKUMH 3aTaHHSIMH.
Cobmronaercss MPUHIMI JIOTHYECKOW TPEEMCTBEHHOCTH B TIOfa4de MaTepuaia, MOCTEIICHHOTO
nepexofa OT MPOCTOrO K CIOKHOMY, OT 0OOmIero K 4actHomy. [IpopaGoTaB COOTBETCTBYIOIINE
pa3I[eJII)I, CTYILGHTBI HE€ TOJIBKO HpI/IO6peTaIOT HaBBbIKHM CTHJIMCTHYCCKOI'O aHajn3a, HO U yanc;[
CaMOCTOSITEIILHO HCIIOJIb30BaTh TOJIYYCHHYH) HH()OPMAIMIO, TMOCTHras BHYTPEHHIOK JIOTHKY
si3pIka. [Ipy MOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM CTYACHTaM HEOOXOAMMO MpopadoTarh


https://moodle.tsu.ru/mod/resource/view.php?id=750307

HU3YUYECHHYK) TEOPHIO, 3aT€M OTBETUTh HA KOHTPOJBHBIE BOIPOCHI U BBINOJHUTH IMPAKTHUYECKUE
3aJTIaHMUS.

JIns ycnemHoro 0CBOeHuUsl JUCHUIUIMHBI CTYAEHTaM PEKOMEHIyEeTCS:

- TOJB30BaThCsl CIPABOYHBIMU MaTepuajlaMH, CIOBAPAMH M SHIUKIONEIUSIMU KAaK Ha
OyMa>KHBIX HOCHUTENSX, TaK U CYIIECTBYIOIIUMH B YIIEKTPOHHOM BH/JIE;

- TIONB30BAThCS HMHBIMU MaTepuajiaMy, HAXOIAIUMHUCS B CBOOOJHOM JIOCTYTE€ BO
BCEMUpPHOM cetn MHTepHeT;

- Ha MPOTSHKEHHH BCETO Kypca BECTH IVIOCCApUM MO MPEAMETY, BIHCHIBasS B HETO
W3yYCHHbIE TEPMUHBI;

- PpEryilspHO TOTOBUTHCS K NPAKTHUYECKHM 3aHSATHUAM, HCIOJIb3Ys PEKOMEHIYEMYIO
JUTEPaTypy, a TAKIKE CAMOCTOSTETFHO HACHHYIO HH(OPMAITHUIO;

- B XOoJ€ TIONTOTOBKH K 3aHATHSIM COCTAaBIATH INIAH-KOHCIIEKT OTBETA, 3aIlMCHIBATH
BO3HUKAIOLIKE BONPOCHI;

- CaMOCTOATETFHO MOAOMPAThH HATTISAHBIA MaTepHAaI IO U3y9aeMOU TeMeE.

12. Ilepevyennb y4eOHOI JuTEepaTyphl M pecypcos cetn UHTepHeT

a) OCHOBHas JIMTEepaTypa:

— Tanbnepun U. P. CTunucTtuka aHIIMICKOTO s3blKa : [y4eOHUK JJIs1 CTYJISHTOB
WHCTUTYTOB U (hakynbTeToB MHOCTpaHHBIX si3bIkoB| / WM. P. I'ambnepun. - U3n. 6-e. - Mocksa:
Kpacann, 2014. - 331, [1] c.

- IlMaxoBckmit B. WM. Crunmmcrtuka aHDIMICKOTO s3bIKa : [ydeOHOe mocoOue st

CTYICHTOB U IpernofaBareneil ¢paxynpreToB TUHrBucTuku| / B. . IllaxoBckuit. - 13n.
crep.. - Mockaa : JIMBPOKOM, 2017. - 228, [1] c.: u.

— Kyxapenko B. A. IlpakTHKyM 1O CTHJIMCTHKE AaHIJIMMCKOro s3bIKa. Seminars in
Stylistics / Kyxapeako B. A.. - Mocksa : @OJIMHTA, 2016. - 184 c.. URL:
https://e.lanbook.com/books/element.php?pll_id=85915. URL:
https://e.lanbook.com/img/cover/book/85915.jpg

0) TOTOTHUTEIbHAS JTUTEPATYypa:

— Burke M. The Routledge Handbook of Stylistics / M. Burke. — Routledge. — 558 p.

— Leech G. and Short M.N. Style in Fiction: A Linguis duction to English Fictional Prose.
London and New York: Longman, 1981. 393 pp.

— Simpson P. Stylistics. A resource book for students. 2nd ed. Routledge, 2014.

— Stockwell P. The Cambridge Handbook of Stylistics / Peter Stockwell, Sara Whiteley. —
Cambridge University Press.

— Verdonk P. Stylistics / Peter Verdonk. - Oxford [a. 0.] : Oxford University Press, 2003. -
Xiii, 124 p.

— Webster J. Understanding Verbal Art A Functional Linguistic Approach / / by Jonathan
Webster. // Springer eBooks. URL: http://dx.doi.org/10.1007/978-3-642-55019-5

— JlymnukoBa I. Anrmmiickuii si3pik. Ctunmctuka. The Power of Stylistics : YdeOnoe
nocobue / Kpoimckuii denepanpubiii yHuBepcuteT uMm. B.M. Bepnaackoro. - Mocksa : OOO
"Hayuno-uznarensckuii nenrp MHOPA-M", 2022. - 189 c.

B) pecypchl cetu MHTEpHeT:
1. http://www.philology.ru — mopras, npeacrasisroiuii co00i 6nOIMOTEKY (HUITOIOTHIECKUX
TEKCTOB.
2. http://lib.colostate.edu/research/english/stylistics.html - undopmarnmonnsiii pecypc,
MIPEUIAar Aol CTaTbU U 3CCE M0 CTUIINCTHKE aHIINHCKOTO S3bIKA.
3. UBanosa W.I1. u np. "Teopernueckas rpaMmMaTriKa COBPEMEHHOTO aHIIMIICKOTO sI3bIKa"
//http://www.classes.ru/grammar/42.Teoreticheskaya grammatika sovremennogo
angliyskogo yazyka/
4. The Online English Grammar Guide //http://www.world-english.org/grammar.htm


https://e.lanbook.com/img/cover/book/85915.jpg
http://dx.doi.org/10.1007/978-3-642-55019-5
http://lib.colostate.edu/research/english/stylistics.html

13. Tlepeuenp nHOOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHIA

a) JIMIIEH3UOHHOE U CBOOOTHO pacIpOCTpaHsIeMOe TPOrpaMMHOE 00eCIICUCHHE:

— Microsoft Office Standart 2013 Russian: maketr mporpamm. BxiodaeT npuiioxeHus:
MS Office Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office
Publisher, MS Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook);

— myOnuaHO AoCTyIHbIE oOmadnbie TexHomoruu (Google Docs, SIlHaexc nuck u T.1.).

0) nHpOpMAITMOHHBIEC CTIPABOYHBIEC CUCTEMBI:

— DNEeKTpOHHBIN Karajor Hayunon O6ubIMoTEKN Ty -
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
— DneKkTpoHHas oubnmoTeka (peno3uTOpHif) Ty —

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
— OBbC Jlans — http://e.lanbook.com/

— OBbC KoncynbranT cryaenrta — http://www.studentlibrary.ru/
— OO6pa3oBarenbHas wiatgopma FOpaiit — https://urait.ru/

— 3bC ZNANIUM.com — https://znanium.com/

— 9BC IPRbooks — http://www.iprbookshop.ru/

14. MarepunaJbHO-TeXHHYeCKOe o0ecnedeHue

AynuTopuM IS IPOBENCHUS 3aHATUN JIEKIIMOHHOTO THIIA.

Aynutopun I TPOBENEHUS 3aHATUN CEMUHApPCKOTO THIA, WHIAUBUAYAIbHBIX MU
IPYIIIOBBIX KOHCYJIBTALMM, TEKYLIErO KOHTPOJIA U MPOMEKYTOYHOM aTTECTALINH.

[TomerieHust as1 caMOCTOSTENIBHOM pabOTHI, OCHAIIEHHBIE KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOW U
JnoCcTynoM K ceTd VHTEepHeT, B 2JEeKTPOHHYI0 MH(DOPMALMOHHO-00pa30BaTeIbHYyI0 Cpeny u K
UH(POPMAIMOHHBIM CIPABOYHBIM CHCTEMAaM.

15. Undopmanus o pazpadoTyukax

lopenunnesa Banentuna HukomaeBHa, KkaHa. ¢wioin. HayK, JOLEHT Kad.
POMaHO-TepMaHCKON U Kiaccuueckoi punonoruu ¢punonornyeckoro daxynprera TI'Y
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